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Сергею Владимировичу

Михалкову — 80 лет. Не

верится. Казалось бы,

совсем недавно мы отмечали

его 70-летие. Время

неумолимо бежит, и дети,

еще вчера зачитывавшиеся

его «Дядей Степой» и

«Праздником

непослушания», становятся

взрослыми, и уже их дети

увлекаются забавными

приключениями

добродушного великана.

Книги Михалкова не

стареют. Их читали,

читают и, видимо, будут

читать. И это — главная

награда писателю. Хотя их,

как известно, у Сергея

Владимировича немало. От

Золотой звезды Героя

Социалистического Труда до

Ордена улыбки, которым

удостоили его польские дети.

К нынешнему юбилею

наградили писателя и

орденом Дружбы народов.

Указ об этом подписал

Президент России Борис

Ельцин.

А Патриарх Московский и

Всея Руси Алексий II вручил

ему Орден Святого Сергия

Радонежского за

выдающиеся заагуги перед

церковью.

Михалкова

интервьюировали сотни раз.

Он никогда не скрывался,

был всегда на виду. Поэтому

кажется, что все его сильные

и слабые стороны известны.

Но как сейчас чувствует

себя легендарный писатель,

неразрывно связанный с XX

веком, о чем думает, как

смотрит на сегодняшние

катаклизмы с высоты

прожитых лет?

—  Время сейчас, конечно, слож-

ное, но интересное. Вся страна тер-

пит нестабильность и чего-то ждет.

Запад подсказывает. Республики

бывшего Советского Союза обу-

страивают национальные кварти-

ры. А писатель, в общем-то, ничего

не пишет, хотя, казалось бы, сейчас

ему только и писать; Свобода!

Знаю, что многие поэты подготови-

ли однотомники своих новых сти-

хов, а печатать их никто не хочет.

Где уж тут стимул для дальнейшего

творчества?

■ Лично я, правда, на судьбу пожа-

ловаться не могу. Несмотря на то,

что издаваться трудно л большин-

ство писателей сидит на голодном

пайке, у меня в этом году должны

выйти четыре книги. Все — в него-

сударственных издательствах. Но-

вые рыночные структуры с удо-

I вольствием переиздают мои попу-

лярные произведения. Появится и

совсем новый сборник веселых дет-

ских стихов — «Чемпион».

Но та обстановка в стране, кото-

рую я с болью переживаю, к твор-

честву никакого отношения не име-

ет. За моим окном уже не москов-

ская, а нью-йоркская улица, что ли:

•иностранные вывески, валютные

витрины. Молодежь американизи-

рована. Распущенность, воровство,

наркомания — все вылезло откуда-

то.

Впрочем, считаю это времен-

ным. Через сегодняшние трудности

надо пройти. Не знаю, удастся ли

^мне это, но желание жить, рабо-

тать, несмотря ни на что, у меня

есть. Поэтому я говорю: «Еще не

вечер!»

—  Сергей Владимирович, вы все-

гда были активным общественни-

ком. Как сейчас?

—  Я сосредоточился на двух ве-

щах. Во-первых; продолжаю редак-

тировать организованный мною са-

тирический киножурнал «Фитиль».

Он, кстати, тоже переживает сего-

дня не самые лучшие свои времена.

Раньше мы были единственными,

кому доверяли критиковать суще-

ствующие порядки. Фигурально вы-

ражаясь, выпускали из общества

пар. Сейчас же информация о недо-

статках, проблемах — в каждом но-

мере любой газеты. К тому же хо-

рошие актеры нынче за три тысячи

за один день съемок работать не хо-

тят. Им за одно выступление пла-

тят десять тысяч рублей. А мы —

бюджетная организация. Приходит-

ся упрашивать лично. Ну а те, кто

нас любит,— они, конечно, и бес-

платно готовы сниматься.

Во-вторых, меня избрали предсе-

дателем Совета старейшин Между-

народного сообщества писатель-

ских союзов, реорганизованного из

Союза писателей СССР, девятый

съезд которого прошел в июне про-

шлого года...

—  Но вы, кажется, не единствен-

ные наследники прекратившей су-

ществование организации?

—  Против сообщества выступает

так называемое Содружество рос-

сийских писателей, которому хоте-

лось бы стать во главе всех писа-

Сергей МИХАЛКОВ:

« Детскими
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тельских союзов. Но только съезд

мог решить судьбу литераторов

СССР. Никакие ассоциации и со-

дружества, организационно не ут-

вержденные съездом, не могут пре-

тендовать на имущество и прочие

активы бывшего Союза писателей.

Все имущественные споры надо ре-

шать на добровольных началах.

Высший арбитражный суд России

подтвердил законность прав нашего

сообщества.

Так почему же я придаю большое

значение этой работе? Потому что,

несмотря на все распри, ссоры, ам-

биции в отдельных творческих ор-

ганизациях, которые разделились

по идеологическим признакам или

из-за борьбы за власть, сообщество

реально заботится сегодня о сохра-

нении единого духовного простран-

ства между ныне суверенными госу-

дарствами.

Раньше каждый национальный

писатель имел возможность перево-

диться на русский язык, а значит,

получать доступ к более широкой

аудитории. И наоборот. Сейчас же

такой возможности нет, что очень

обедняет литературу всех бывших

республик СССР.

Да и у нас в России достаточное

количество национальных культур,

і которые остаются в изоляции. Ска-

жем, чувашская. Книги, издающи-

еся на родном языке, выходят ми-

зерными тиражами за мизерные го-

норары. Это очень печально. По-

этому Международное сообщество

писательских союзов поставило пе-

ред собой задачу не разрушать, а

поддерживать духовные связи ме-

жду национальными культурами,

представленными около сорока пи-

сательскими организациями, входя-

щими в него.

—  К регалиям прошлого, на-

верное, следует отнести и ваше зва-

ние действительного члена Акаде-

мии педагогических наук СССР.

Есть ли здесь какие-то изменения?

—  Теперь я называюсь просто

академиком педнаук. По-прежнему

получаю за это символические 350

рублей в месяц. Ведь это триста

граммов колбасы?

Такую возможность предостави-

ли всем бывшим членам АПН

СССР, которые не перешли в. но-

вую Российскую академию образо-

вания. Я не стал подавать заявление

туда. Работать в РАО я не могу.

Прямо скажем, возраст не способ-

ствует. Быть же свадебным генера-

лом и не участвовать конкретно в

делах академии я не намерен. Счи-

таю, звание академика я заслужил

своим творчеством, что освобожда-

ет меня от излишней траты време-

ни на всякие заседания и прения.

—  Как академик АПН вы были

одним из тех, кто принимал участие

в разработке программ по препода-

ванию литературы в начальной

школе. Сейчас ее сильно' критику-

ют...

—  Должен сказать, что я дей-

ствительно претерпел некоторые

неудачи в этом вопросе. Когда меня

привлекли к созданию нового «Бук-

варя», я оказался в многочисленных

шорах идеологических требований.

Методисты ходили по пятам и ука-

зывали, что нужно и что не нужно.

Хотя на «Букваре» и «Родной ре-

чи» стоит мое имя, эти книги были

чисто идеологическими. Там и Ле-

нин, и партия, и Октябрь. В резуль-

тате школьные учебники получи-

лись очень сухими, схематичными,

и это, конечно, оказало негативное

влияние на души юного поколения.

Не классика и высокохудожествен-

ные тексты формировали их вкусы,

а дежурные стихи про Первомай.

Так я~ внес посильную лепту в

идеологизацию детской литерату-

ры. К сожалению, мне не хватило

мужества сопротивляться.

Сейчас разобрал свои- сборники.

У меня нашлось целых три тома по

шестьсот страниц, где всей этой

прямой идеологии нет. Так что я

писал не только о партии, как мно-

гие пытаются сегодня представить.

—  Будучи признанным и попу-

лярным писателем, вы имели воз-

можность общаться с "сильными

мира сего» — Сталиным, Брежне-

вым, Хрущевым, Горбачевым?

—  Давайте уточним. Не я с ни-

ми, а они со мной общались. Я не

набивался вождям в друзья, не ез-

дил к ним на дачу и не был пригла-

шен на «чай». Но в силу своего пи-

сательского авторитета и занима-

емых постов в литературе, такое

прямее общение у меня, безуслов-

но, было. И я его использовал. По-

тому что от решения правительства

.непосредственно зависела судьба и

нашего союза, и детской литерату-

ры.

Так мне удалось в свое время до-

биться у Брежнева, чтобы актерам

детских театров присуждались са-

мые высокие почетные звания, а

детским писателям Государствен-

ные и Ленинские премии наравне со

взрослыми. Ведь чиновники гово-

рили: у нас искусство общее, пускай

соревнуются. Ну как могут конку-

рировать тонюсенькая книжка дет-

ских стихов и толстый роман для

старших читателей?

—  Но руководители государства

принимали участие и в вашей лич-

ной судьбе?           -

—  И это было. Например, эпи-

зод с баснями. Я начал писать их

еще во время войны, в 1944 году.

Понимая, что сатирический жанр

довольно опасный, что многие пи-

сатели пострадали за сатирические

произведения — Вольпин, Эрдман,

Зощенко, я рискнул послать пер-

вые опыты Сталину с просьбой вы-

сказать свое мнение. Он, конечно,

не ответил мне ни по почте, ни по

телефону. Но совершенно неожи-

данно, без предупреждения, басни

были опубликованы в «Правде».

Это дало мне знать, что Сталин

прочитал их и одобрил. Хотя я точ-

но знаю, что многие партийные де-

ятели, в том числе академик Алек-

сандров, бывший в то время зав. от-

делом агитации и пропаганды ЦК

КПСС, считали басни устаревшим

жанром.

Басни я продолжаю писать и сей-

час, хотя издавать их сложнее. Те-

мы прежние: бюрократия, волоки-

та, халатность. Вот только ак-

цент — уже российский.

—  Сергей Владимирович, если

представить, что вам пришлось на-

чинать писать сейчас в жестокие

рыночные времена, смогли бы про-

биться?

—  Может быть, отвечу очень са-

моуверенно: да, смог бы. Есте-

ственный успех моих детских сти-

хов в этом убеждает. Детскими пи-

сателями рождаются.

Но, в общем, я считаю, что дет-

ской литературе, а особенно моло-

дым в ней, государство должно ока-

зывать всестороннюю поддержку.

Посмотрите: издают массовыми

тиражами Волкова, Носова, тех,

кто уже давно умер. Молодых же

пускать в дело издатели не риску-

ют. У современных детских писате-

лей рынок, конечно же, есть. У

Эдуарда Успенского^ например. Он

талантливый человек, хорошо вла-

деет сюжетом, но, к сожалению, не

владеет собственной порядочно-

стью. Во всех своих коллегах и кон-

курентах он просто видит потенци-

альных врагов. И это все тоже ре-

алии сегодняшней детской литера-

туры.

—  Вы один из авторов Гимна Со-

ветского Союза. Теперь сопредсе-

датель Комиссии по созданию тек-

ста нового — Российского государ-

ственного гимна...

—  Помимо меня, сопредседате-

лями также являются руководитель

Союза композиторов и министр

культуры, а вообще в комиссию

входят 25 человек. 17 марта будет

первое заседание после двухлетней

работы. На повестке дня — приня-

тие решения о текстах, поступив-

ших на конкурс. Их на сегодня око-

ло четырех тысяч.

Дело осложняется тем, что слова

должны быть написаны на уже го-

товую, музыку Глинки. И всего их

необходимо восемь строк. Сконцен-

трировать в таком небольшом ко-

личестве текста все то, что включа-

ет в себя понятие «Россия»,— чрез-

вычайно трудная задача.

Я пока не участвую. Если комис-

сия не придет к положительному

решению, может быть, тогда по-

пробую свои силы. Думаю, здесь

мне помогут дискуссии с сыновья-

ми. Один, старший, считает, что

развитие России идет по правильно-

му пути, что сегодняшние тревож-

ные последствия неизбежны. Вто-

. рой, младший, больше говорит о

будущем государства, о том, что

нужно спасать его дух, восстанавли-

вать традиции.

Я же считаю, что основное свой-

ство русского человека — это тер-

пение. И судьба всегда вознагра-

ждала его за это. Надо верить.

Ведь по церковным обычаям, са-

мым большим грехом считается от-

• чаяние и потеря надежды.

Беседовал

Сергей САФРОНОВ


